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Torre / Reazioni
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[ ] Réactions en service Reaktionskrafte in Betrieb
[ ] Réactions hors service Reaktionskrafte auRer
Betrieb
‘ Avide sans lest (ni train de Ohne Last, Ballast (und

transport) avec fleche et
hauteur maximum.
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Transportachse), mit
Maximalausleger und
Maximalhéhe.

Reactions out of service

Without load, ballast (or
transport axles), with
maximum jib and
maximum height.

Reactions in service
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Reacciones en servicio

Reacciones fuera de
servicio

Sin carga, sin lastre, (ni

yaltura maxima.
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Reazioni in servizio

Reazioni fuori servizio

Avuoto, senza zavorra (ne Sem carga (nem trem de
tren de transporte), flecha assali di trasporto) con transporte)- sem lastro

braccio massimo ealtezza comlancga ealtura

massima.
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maximas.

Reacgdes em servico

Reacgoes fora de servigo
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Courbes de charges
Lastkurven

Load diagrams
Curvas de cargas
Curve di carico
Curva de cargas
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Fleche relevée

Ausleger in Steilstellung
Luffing jib

Flechaizada

Braccio impennato
Lancainclinada
MaxoBas cTpena
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Courbes de charges sans
plateforme d'intervention

Courbes de charges avec
plateforme d'intervention
déduireo,1t

Axe articulation fléche
Position girouette
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Lastkurven ohne
Arbeitsbiihne

Lastkurven mit Arbeitsbiihne Load diagrams with jib-end
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Ausleger-gelenkachse
Windfreistellung
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Load diagrams without

jib-end inspection platform

inspection platform

deducto,1t
Jib hinge shaft

Weathervaning position
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Curvas de cargas sin
plataforma de servicio

Curvas de cargas con
plataforma de servicio
descontaro,1t

Eje articulacion de flecha
Posicion eleta
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Curve di carico senza
piattaforma di servizio

Curve di carico con
piattaforma di servizio
dedurreo,1t

Asse cerniera braccio
Libera rotazione
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Curva de cargas semuma
plataforma de intervencao

Curva de cargas com uma
plataforma de intervencao
deduzireo,1t

Eixo de articulacao da langa
Posicdo em catavento
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Mécanismes
Antriebe
Mechanisms
Mecanismos
Meccanismi
Mecanismos
MexaHW3MblI
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Levage
Relevage

Orientation
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Nous consulter
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50 LVF : 140 kVA

75LVF : 160 kVA
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Heben Hoisting
Ausleger-Einziehen Luffing
Schwenken Slewing
Kranfahren Travelling
Auf Anfrage Consult us
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Elevacion
Elevacion de flecha
Orientacion
Traslacion

Consultarnos

L IT

Sollevamento
Brandeggio
Rotazione
Traslazione

Consultateci
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Elevacao
Inclinacdo dalanca
Rotacao
Translagao

Consultar-nos
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Document commercial
non contractuel. Pour
toute information
technique se référerala
notice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the

Anweisungen.

corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual. Para
cualquier informacion
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commerciale

nonvincolante,

le informazioni tecniche
fare rifferimento al
catalogo istrusioni.

per tutte

Documento comercial ndo
contratual. Para qualquer
informacao técnica

3TOT KOMMEPYECKMIA JOKYMEHT
He SBNSIETCS pUANYECKN
obs3aTeNnbHbLIM. 115 NonyyeHus

complementar consultar
as respectivas instrucdes.

TEXHUYECKON MHOPMALMK, CM.
COOTBETCTBYIOLLME UHCTPYKLIMK.
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